
 
 

 

 

1. Nom du produit  
Chariot pour matériels Snoezelen 
 

2. Code du produit 
44502010 
 

3. Couleur 
Comme à l’image  
 

4. Description 

Chariot mobile complet et compact contient tout le matériel nécessaire pour commencer les sessions 
de Snoezelen. Tous les produits électriques sont déjà raccordés ; il suffit de brancher la prise du 
chariot et tout fonctionne ! 
 
Comprend le système de musique Hifi avec lecteur CD, haut-parleurs intégrés, fibres optiques avec 
source lumineuse interactive, colonne à bulles Relaxer et le projecteur spatial. Les 4 boîtes de 
rangement colorées comportent des sets de sens contenant des produits variés pour la stimulation 
sensorielle, triés par sens (vue, ouïe, toucher et l'odorat). La colonne à bulles peut être placée sur le 
dessus du chariot : il est possible de fermer les portes du chariot pendant une session de Snoezelen. 
Après la session vous pouvez facilement ranger la colonne à bulles dans le chariot. 
 
Dimension : 62 x 93 x 125 cm de hauteur. 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 
1. Nom du produit 
Colonne à bulles relaxer 80x10 cm  
 

2. Code du produit 
19126095 
 

3. Couleur 
Comme à l’image 
 

4. Description 
Cette colonne est décorative, non interactive qui change progressivement de 
couleur. 
Parfait pour les personnes passives, ne souhaitant pas trop de détails. 
Idéal pour les salles d'attente et les salons. 
Ne pas compatible avec des contacteurs. 
 
Dimensions : 80 x 10 cm 
 
Cette colonne à bulles contient environ 7L d'eau. 
 



 
 

 

5. Contenu 
1x colonne à bulles 
1 x adaptateur  
 

6. Stimulation sensorielles 
Stimule le sens de la vue. 
 

7. Instructions avant l’utilisation 
* Avant d’utiliser la colonne à bulles, placez-la sur une surface plate et stable. 
* Avant remplissage, contrôlez si le tuyau d’air se trouvant dans le socle est bien fixé. Vous pouvez 
l’atteindre en dévissant le couvercle plastique et tirez le vers le haut. Après vérification vous pouvez 
revisser la cache plastique.   
* Attachez ensuite le câble d’alimentation au socle.  
* Assurez-vous que le raccordement du tuyau et la colonne à bulles soient étanches en remplissant 
d’abord une demi-litre d'eau déminéralisée. Il ne doit pas y avoir de fuite d’eau nulle part. S’il y a de 
l’eau qui coule, contactez- nous ! 
 

8. Informations techniques 
Dimensions : 80 cm en hauteur x 10 cm de diamètre 
 

9. Installation 
* Utilisez de l’eau déminéralisée ou de l’eau avec les tablettes de chlore pour remplir la colonne à bulles 
et branchez la colonne au remplissage.  
* Avant démarrer, connectez le transformateur à la colonne à bulles.  
* Placez la prise du transformateur à l’arrière de la colonne à bulles.  
* Remplissez le tube jusqu'à 40 mm en-dessous du bord supérieur. 
 
*  Attention ! Lors du remplissage, l’eau ne doit pas couler vers les côtés extérieurs.  
* Nettoyez la colonne en plexiglas uniquement avec un chiffon humide (ne pas utiliser de détergent).  
*  En raison de l'évaporation de l'eau, il est nécessaire remplir le tube de temps en temps.  
*  Au fil du temps, l'eau peut devenir trouble. Dans ce cas, videz le tube entièrement, nettoyez-le à 
fond et remplissez à nouveau.  
 
Régularisation des bulles d’air 
A l’arrière de la colonne à bulles il se trouve un bouton pour régler le volume d’air. Pour réduire les 
bulles, tournez le bouton dans le sens horaire. Pour augmenter les bulles, tournez le bouton contre le 
sens horaire. De cette façon vous pouvez également régler le bruit des bulles. 
 

10. Résolutions 
Malgré un traitement soigné et l'assurance de la qualité, il est possible que la colonne d'eau fuit.  
Avant d’utiliser la colonne à bulles, vérifiez bien s’il n’y a pas d’endommagements.  
La colonne à bulles ne peut être utilisée que sous surveillance.  
Vérifiez régulièrement que l'eau ne passe pas hors de la colonne à bulles ou derrière le clapet anti-
retour.  
Le fabricant décline toute responsabilité pour tout dommage de l'eau, causé par la colonne à bulles.  
  
En cas de réclamation, merci de nous communiquer le numéro de la facture et le numéro de série.  



 
 

 

  
 

 
1. Nom du produit  
Tablette de chlore 1.8g pour colonne  
 

2. Code du produit   
814317961 
 

3. Description  
Remplissez la colonne à bulles d’eau du robinet et ajoutez un ou 
plusieurs comprimés de chlore pur, à raison de 1 comprimé de 
1,8 grammes pour 10 litres d’eau. Au début ceci peut dégager 
une odeur désagréable. L’activité du chlore reste efficace entre un et six mois.  
 

4. Usage  
Mode d'emploi Tablettes de chlore  
ENTRETIEN  
Afin de garder l’eau pure et propre nous vous conseillons :  
Option 1= remplissez la colonne avec de l’eau déminéralisées  
Option 2= remplissez la colonne avec de l’eau courante et ajoutez les tablettes de chlore = 1 tablette 
de 1.8 gr par 10 l d’eau (odeur désagréable au début).  
 

Colonne à bulles 
de: Hauteur  

Diamètre  Litres  Tablettes  

100 à 150 cm  x 15 cm  ± 15-22 l  2 tablettes  
170 à 220 cm  x 15 cm  ± 25-33 l  3 tablettes  
120 cm  x 20 cm  ± 32 l  3 tablettes  
150 cm  x 20 cm  ± 39 l  4 tablettes  
170 à 200 cm  x 20 cm  ± 45-52 l  5 tablettes  
220 cm  x 20 cm  ± 59 l  6 tablettes  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

1. Nom du produit 
Système musique HiFi avec CD / USB 
 

2. Code du produit 
21986101 
 

3. Description 
Avec les caractéristiques suivantes :  
- Haut-parleurs 35W  
- tuner FM  
- Entrée audio analogique 
- Sortie micro  
- port USB  
- télécommande 
 
Modèle peut varier - contactez-nous pour les spécifications actuelles. 
Dimensions : environ 29 x 22 x 10 cm. 
 

1. Nom du produit 
NENKO Interactif Source lumineuse LED  
 

2. Code du produit 
18517112 
  

3. Couleur 
Blanc 
 

4. Description 
Cette source lumineuse LED de qualité et d'une fiabilité optimale, est simple d’utilisation et se 
branche sur la  la gerbe de fibres optiques (non comprises). Pour l’usage dans l’obscurité, elle vous 
permet de programmer rapidement et simplement. Vous pouvez ainsi choisir la fréquence de 
changement de couleur ou rester sur une couleur fixe. 
Ce produit est compatible avec tout notre assortiment “Nenko interactif” comme le contacteur 
interactif Nenko (a commander séparément. 
 

5. Contenu 
1 x source lumineuse 
1 x câble d’alimentation 
 

6. Stimulation sensorielle 
Vue 
 
 
 
 
 



 
 

 

7. Sûreté 
• Pour usage à l’intérieur dans des pièces non-humides. 

• N’essayez pas à ouvrir le boîtier, il contient des pièces élèctroniques sensibles. 

• Placez la source lumineuse à un endroit  bien ventilé et ne le couvrez pas car l’appareil peut 
devenir chaud. 

• N’accrochez rien que la gerbe de fibres optiques dans l’ouverture sur le devant du boîtier. 

• Utilisez que l’adaptateur qui fourni avec l’appareil. 

• Installer ce générateur de lumière hors de portée des usagers. 

• Il faut toujours surveiller l’usage de ce produit, surtout avec des fibres optiques. 

• Lorsque vous enlevez les fibres optiques, enlevez le manche avec soin, déserrez la vis.  
Ne jamais tirer le manche du tuyau avec vigueur.  

 
 

8. Caractéristiques Techniques 
Dimensions:   18 x 8 x 5cm, fil 175cm long 
Poids:    470g 
Alimentation:   100-240v AC 50/60Hz 0.25A 
Puissance de sortie:  12v DC 1.25A 15W max 
CE:    BS EN 9001-2000 

 
 
 
9. Installation 
Pas 1 : 

Déballez le produit avec precaution. 
 
Pas 2 : 

1. Attachez l’embout de la gerbe de fibres optiques, dans 
l’ouverture sur le devant de la source lumineuse.  
Avant de faire ainsi, assurez-vous que la vis sur le 
dessus de la source, est bien dévissée, pour que la 
gerbe de fibres optiques, rentre aisément. 

 
2. Enfoncez la gerbe de fibres optiques le plus possible 

dans l’ouverture de la source lumineuse. Il se peut que 
vous devriez le bouger en tournant, pour bien pouvoir 
rentrer l’anneau intérieur comme celle de l’extérieur. 
 

3. Revissez la vis au-dessus de la source, pour bloquer la 
gerbe de fibres optiques à la source lumineuse. 

 
Pas 3 : 
Déballez le cable d’alimentation et choisissez la bonne adaptateur qui correspond à votre prise.  
Posez l’adaptateur d’une côté, glissez-la jusqu’au fond et clipser-la. Voir ci-dessous. 



 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

Pas 4 : 
Introduisez l’embout du cable d’alimentation à l’arrière de la source lumineuse, 
en le poussant pour qu’il soit bien enclenché. 

 
Pas 5 : 
Branchez la prise au secteur. 
 

Pas 6 : 
Allumez / éteignez la source lumineuse en vous servant de l’interrupteur à l’arrière de la source 
lumineuse. 

 
 
 
 
 
10. Fonctionnement  
 
 
 
     

 
 
 
 
 
 
         Allumer /          Pause /    Entrée         Sortie USB  
           Eteindre          connexion   contacteur 

 
Allumer/éteindre Utilisez cette interrupteur pour l’allumer ou éteindre 
 



 
 

 

Pause Appuyez brièvement sur cette interrupteur pour arrêter le défilement des 
couleurs. Appuyez de nouveau pour le reprendre. 

 
Connexion Maintenez cette interrupteur enfoncé pendant 7 secondes pour que la 

source s’illumine en rose. L’appareil est maintenant activé en ‘mode 
connexion’. Dans ce mode, l’appareil clignote en rose en attendant un signal 
du contacteur interactif Nenko (22009 – non compris).  

Appuyez de nouveau pendant 7 secondes pour annuler ce mode. 
 
Entrée contacteur Même fonction que ‘Pause / connexion’ mais effectué par un contacteur 

interactif Nenko, en le branchant par une prise jack 3,5mm (non-compris). 
Renseignez-vous sur les possibilités. 

  
USB    Cette sortie n’est pas encore utilisée, ni pré-programmée. 

 
 

11. Accessoires (A commander séparément) 

NENKO Interactif Contacteur - 22009 
Avec ce contacteur Nenko interactif vous pouvez contrôler la couleur dans 
l’espace des éléments interactifs présents (non pas la colonne à bulles de 
ce chariot).  
 
Nenko, les colonnes interactives néon LED Nenko, la source lumineuse des fibres optiques,  le tunnel 
de profondeur Nenko,  la boule lumineuse LED interactive intégrée Nenko et les bandes de lumière 
LED Wi Fi.  

 
 
 

 
12. En cas de problèmes 
Problème: Il n’y a pas de lumière 
- Vérifiez que le câble d’alimentation soit bien introduit dans la source lumineuse 
- Vérifiez le fusible à l’arrière de la source lumineuse 
- Vérifiez qu’il n’y a pas de prise male dans la prise femelle à 5 fiches qui se trouve à l’arrière 
de la source lumineuse. 
- Eteignez la source lumineuse, attendez une minute et puis allumez la source lumineuse de 
nouveau. 
 
Problème: La lumière n’est pas très vive 
- Vérifiez que le manche des fibres optiques soit bien introduit dans le tuyau au devant de la 
source lumineuse.  
- Serrez la vis au-dessus pour retenir les fibres optiques. 
 

Problème: Quelquefois la lumière change de couleur au hasard 
Si quelqu’un d’autre utilise un autre appareil de contrôle WiFi dans une salle voisine, il est 
possible que votre source lumineuse répond à l’autre appareil. 



 
 

 

 
Problème: Les signales Wi Fi de deux salles voisines se confondent l’un avec l’autre 
Contactez-nous. Nous pouvons fournir un autre appareil pour éviter de l’interférence. 

 
1. Nom du produit 
Fibre optique en plastique 100x2m 
 

2. Code du produit 
17905112 
 

3. Description 
La gerbe de fibres optiques est un élément clé de tout 
environnement multi-sensoriel. Les fibres ont une sollicitation au 
niveau visuel et tactile. Même pour les personnes déficientes visuelles, les fibres optiques 
permettent de percevoir la lumière différemment. Par le crépitement de la lumière des fibres 
optiques, le patient peut se laisser captiver, intriguer. Les longs filaments peuvent être tressés, 
noués, enroulés etc... 
 

4. Contenu 
1x fibre optique en plastique  
 

5. Stimulations sensorielles 
Vue  
 

6. Sûreté 
• Il faut toujours surveiller l’usage de ce produit. Les fibres optiques ne posent pas de risques, 

mais elles doivent être utilisées sous la direction professionnelle, en prenant toutes des 
précautions nécessaires. Nenko n’est pas responsable pour les blessures ou dommages 
causés par l’abus ou l’usage impropre de ses produits.  

• On peut caresser le visage avec les fibres optiques, mais ne jamais les introduire dans la 
bouche. Ces fibres optiques en plastiques sont vraiment robustes, mais on ne devrait pas 
encourager les usagers à mordre les fibres optiques.  

 

7. Caractéristiques Techniques  
Tuyau:    30mm de diamètre 
Fibres :   ces fibres sont plus épaisses que les fibres optiques en verre 
Poids :    ex. 17901 – 1 kg ; 17905 – 2 kg ; 17907 – 3 kg ; 17908 – 4 kg  
 

8. Installation  
1. Enlevez l’emballage et les attaches temporaires qui tiennent les fibres ensemble.  
2. Glissez le manche dans le tuyau métallique sur la face de devant de la source lumineuse.  
3. Prière de voir les notices pour la Source Lumineuse.  

 
9. Usage 
Suggestions pour l’usage des fibres optiques 



 
 

 

Utilisée avec une source lumineuse, la gerbe change de couleur en permanence sur toute sa 
longueur. Les variations de couleur incitent l’utilisateur à fixes son attention et procurent un effet 
calmant.  
 
 
On suggère les usages suivants :  

1. Attachez la source à un mur pour suspendre les fibres optiques comme une fontaine.  
2. Caressez les fibres pour indiquer qu’on peut les toucher sans danger.  
3. Étalez les extrémités des brins pour projeter de la lumière sur la main ou le visage.  
4. Etalez les brins sur un tapis ou un fauteuil et laissez le client à s’étendre sur les brins.  
5. Laissez le client à s’en draper dans les brins.  
6. Entrelacez les brins dans votre pull ou dans un filet attaché au mur.  
7. Utilisez les fibres optiques d’une manière interactive en vous servant d’un appareil de 

contrôle 
 

10. Soin et Entretien  
• De temps en temps, essuyez les fibres avec un torchon légèrement humecté - éteignez la 

source lumineuse avant de les nettoyer. Servez-vous d’un chiffon légèrement humecté et un 
produit de nettoyage doux. Ne pas humecter le tuyau. Sécher bien les fibres optiques avant 
de les utiliser de nouveau. Ne pas immerger les fibres optiques dans l’eau.  

• Ne pas marcher sur les fibres optiques ou les coincer ou les tordre de façon lourde. Dès que 
la fibre soit déformée, la lumière ne passera plus au bout du brin.  

 

1. Nom du produit   
Projecteur Spatial   
 

2. Code du produit 
17460130   
 

3. Couleur   
Argent   
 

4. Description    
Un projecteur compact pour espace sensoriel de petite 
superficie. Incluant une roue liquide facilement 
changeable.   
 

5. Contenu   
Votre Projecteur Spatial arrivera dans une seule boîte qui contient:  
1 x 1 x Projecteur Spatial    
1 x transformateur    
1 x roue à l’huile (enveloppée)   
 

6. Stimulations Snoezelen   
Vue    
                        



 
 

 

7. Usage   
Pour l’usage dans l’obscurité    
 
 
 

8. Fonctionnement   
Prière de voir les images dans les notices en anglais   

• Mettez le Projecteur sur une surface plate et stable, hors de la portée  

• Mettez la roue dans le Projecteur  

• Connectez le transformateur et branchez.   
 

9. Description   
Un projecteur compact pour espace sensoriel de petite superficie. Incluant une roue liquide 
facilement changeable. Pour petits budgets. Couleur argent. Un set de quatre roues aux couleurs 
différentes est disponible.     
IMPORTANT: Le Projecteur Spatial n’a qu’un tout petit peu de la puissance des autres projecteurs 
disponibles chez ROMPA, comme le Projecteur LED.  Le Projecteur Spatial a 20W de puissance – le 
Projecteur LED a 40W.  Par conséquent, l’effet du Projecteur Spatial est moins intensif que celui du 
Projecteur LED.  On peut acheter les roues à l’huile additionnelles (17461) chez ROMPA®.  N’utilisez 
que ces roues – les accessoires des Projecteurs LED ne conviennent au Projecteur Spatial.  Le 
Projecteur Spatial convient aux petites pièces (ex. Les chambres) et aux budgets plus modestes.   

10. Sûreté   
• Il faut toujours surveiller l’usage de ce produit.  

• Pour l’usage à l’intérieur seulement.    

• Ce produit n’est pas un jouet – ne pas l’utiliser comme un jouet.    

• Le projecteur se chauffe pendant l’usage.   

• Ne pas regarder directement dans l’objectif.  

• Ne pas secouer la roue.    

• Ne pas laisser la roue exposée à la lumière du soleil.   

• Prenez soin en touchant la roue parce qu’elle est en verre - ne touchez que le bord en 
plastique.   

                        

11. Caractéristiques Techniques   
Ce projecteur est un produit électrique de classe III et conforme aux 
toutes normes de sécurité pertinentes.   
 
Alimentation:  240/110V   
Sortie:   12V  
Dimensions:  25cm   
 
La roue est 10cm de diamètre et 9mm d’épaisseur.   
Dès que l’huile se chauffe, l’effet change.     
 
Le projecteur spatial a une lampe qui a 2000 heures de fonctionnement. Si la lampe est défectueuse 
après ce nombre d'heures, elle n'est pas couverte par la garantie 
 



 
 

 

 

12. Installation   
1. Mettez le Projecteur à l’intérieur sur une surface plane et stable.  Nous recommandons que 

vous installez ce produit à l’écart – sur un rayon par exemple.   
2. Mettez la roue à l’huile dans la fente dans le côté du projecteur (B).  On entendra un ‘déclic’ 

en l’insérant.  On ne nécessite pas une roue rotative pour ces roues à l’huile.    
3. Connectez le transformateur, branchez et allumez.  Ne pas ni renverser ni bloquer le 

transformateur.  Ne pas mettre le transformateur sur de la moquette épaisse.  
4. Pour ajuster l’angle du projecteur, tournez la partie circulaire du projecteur (C) dans la base 

(D).  L’effet est meilleure dans une espace aux murs/plafonds blancs, sans lumières.  La 
luminosité et la taille de l’effet dépendent aussi la distance au mur.   Mettez le projecteur au 
point en tournant l’objectif (A).  

5. Ne pas utiliser ce produit pendant plus de six heures d’affilée.  Avant de toucher le 
projecteur, il faut le débrancher et le laisser refroidir.   

6.  

13. Soin et Entretien   
Nettoyage Débranchez et laissez refroidir le projecteur.  Servez-vous d’un chiffon légèrement 
humecté pour nettoyer l’extérieur du projecteur.  Nettoyez l’objectif en vous servant d’un chiffon à 
objectif.  Ne pas toucher le devant de l’objectif.   
                        
Pour changer l’ampoule: Si l’ampoule ne s’allume pas (et le fusible fonctionne toujours), remplacez 
l’ampoule.  Débranchez le projecteur et le laissez refroidir complètement).  Enlevez la roue à l’huile.  
Détachez la partie circulaire (C) de la base (D) du projecteur: tenez le projecteur renversé, et placez 
les clips au centre.  Détachez-les en écartant doucement la fente de la base.  Ne pas forcer les clips.  
Tenant la partie circulaire du projecteur (C), enlevez les six vis (E) autour du bord du projecteur.  
Séparez les deux moitiés du partie circulaire (C) et détachez l’objectif (A).  Tirez le connecteur de 
l’ampoule et dévissez les deux vis de serrage.  Changez l’ampoule en vous servant d’une ampoule 
50watt 240V GU10. Ces ampoules sont disponsibles chez tout bricoleur.   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Resserrez les vis de serrage, en veillant à ne pas trop serrer.  Poussez doucement le connecteur sur 
les plots de l’ampoule, et puis reconnectez les deux moitiés, en alignant les six vis (E).  Fixez à 
nouveau l’objectif.  Reconnectez la partie circulaire (C) et la base (D).  Ne pas mélanger les vis de 
serrage de l’ampoule et les vis de fixation de la caisse circulaire (les vis de serrage de l’ampoule sont 
plus courtes).   



 
 

 

 

Snoezelen Set du sens – Entendre 21803115 :  
Un set complet du sens ; Entendre; pour stimuler l'ouïe.  
Le contenu peut varier. 
 
1. Nom du produit  
Clochettes flexibles 
 

2. Code du produit 
17114140 
 

3. Couleur 
Comme à l’image 
 

4. Description 
Portez ces clochettes autour du poignet et de la cheville. D'une haute qualité, leur ton est clair et 
résonnant. Aux attaches velcros réglables. Lot de 4.  
Dimensions : 22 cm de long. 
 

1.Nom du produit 
CD Pure Relaxation 
 

2. Code du produit 
23633100 
 

3. Couleur 
Comme à l’image 
 

4. Description 
Inspiré par la beauté de la nature. Magnifique musique qui nous emmène loin de notre monde vers 
des espaces lointains et ouverts qui nous calment et nous procurent une 
paix intérieure. 
 

1.Nom du produit 
Boîte sonore animaux - set de 3 
 

2. Code du produit  
19373480 
 

3. Couleur 
Comme à l’image 

 

4. Brève description 



 
 

 

Offre une réponse sonore à un mouvement minimal. Simple à utiliser, il suffit de tourner la boîte 
pour entendre un mouton ou une vache. Favorise la compréhension de la relation cause effet. 
Les sons varient.  
Dimensions : 6 cm diamètre x 6 cm hauteur. 

1.Nom du produit 
Balles scintillantes - set de 6 
 

2. Code du produit 
15227200 
 

3. Couleur 
Comme à l’image 
 

4. Description 
Ces balles creuses scintillantes et à rebonds contiennent une 
clochette. Diamètre : 6 cm, lot de 6. 

 
1.Nom du produit 
Gong 20 cm 
 

2. Code du produit 
15880140 
 

3. Couleur 
Comme à l’image 
 

4. Description 
Ce tambourin facile à manipuler émet du son rien qu'au léger 
toucher, donc adapté pour tout âge et niveaux. Baguette inclus. 
Diamètre : 22 cm. 
 

1.Nom du produit 
Tube grondeur 
 

2. Code du produit 
18973140 
 

3. Couleur 
Les couleurs varient 
 

4. Description 
Retourne le tube pour le faire gronder! Donne une récompense auditive par le mouvement. 
Dimensions : 40 cm long. 

 



 
 

 

1.Nom du produit 
Bâton de pluie mini 
 

2. Code du produit 
17241140 
 

3. Couleur 
couleur selon le stock 
 

4. Description 
La chute de ces billes capte la lumière, créant ainsi un effet 
holographique et présentant une version moderne d'une idée 
ancienne. Dimensions : longueur 20 cm. 

 
1.Nom du produit 
Changeur des voix 
 

2. Code du produit 
20391471 
 

3. Couleur 
Les couleurs varient 
 

4. Description 
Permet une grande variété d’effets sonores lorsque vous parlez. Amplifie et déforme votre voix. Avec 
éclairage changeant LED. Nombreuses couleurs. Dimension: environ 15 cm. 
 
 

1.Nom du produit 
Tambourin 
 

2. Code du produit 
13031140 
 

3. Couleur 
Comme à l’image 
 

4. Description 
La conception du tambourin fait que la main du joueur se trouve au 
centre de gravité de l'instrument, ce qui l'équilibre et permet 
d'obtenir un excellent contrôle avec un minimum d'effort. Une poignée rembourrée le rend facile à 
tenir. En plastique résistant 27 x 22 x 5 cm. 
 



 
 

 

1.Nom du produit 
Œufs tonnerres 
 

2. Code du produit 
14659140 
 

3. Couleur 
Comme à l’image 
 

4. Description 
Légers et suffisamment petits pour les tenir dans la main ils reproduisent des sons agréables. 
Fonctionne comme des maracas sans poignée. Les couleurs selon disponibilité du stock. Lot de 6. 
Dimensions : 5 cm de hauteur. 
 

1.Nom du produit 
Balle hérisson lumineuse avec son 
 

2. Code du produit 
19240200 
 

3. Couleur 
Comme à l’image 
 

4. Description 
Cette balle douce s’illumine à chaque rebond. Cette balle hérisson s’illumine sous l’effet de la lumière 
UV. Cette balle émet également des sons en le rebondissant.  Couleur selon disponibilité 

 
Snoezelen Set du Sens – Sentir 21805115 :  
Un set complet du sens ;Sentir; pour stimuler le sens olfactif. Le 
contenu peut varier. 
 
 

1. Nom du produit 
Disque Aromathérapie 
 

2. Code du produit 
CD666 
 

3. Couleur 
Comme à l’image 
 

4. Description 
Mélodies pour créer une ambiance calmante. Allumez le diffuseur et relaxez-
vous. 



 
 

 

 

1. Nom du produit 
Dé sonore aromatise 
 

2. Code du produit 
18478170 
 

3. Couleur 
Comme à l’image 
 

4. Description 
Dés multi-sensoriels - tactile, aromatisé et avec des sonnettes à l´intérieur pour une attraction 
auditive. Couleurs dépendent du stock. A la pièce. Dimensions : 15 x 15 x 15 cm. 

 
1. Nom du produit 
Mélange d'arômes Cosmic Chi - 5ml 
 

2. Code du produit 
12804  
 

3. Description 
Ces mélanges d'arômes conçus des huiles essentielles 100% naturelles, offrent un arôme pour tous 
les gouts. Mélange d'arôme Cosmic-Chi fin et fruité se compose des arômes de Bergamote, Orange. 
 

1. Nom du produit  
Mélange d'arômes Détente - 5 ml 
 

2. Code du produit 
12079 
 

3. Description 
Ces mélanges d'arômes conçus des huiles essentielles 100% naturelles, offrent un arôme pour tous 
les gouts. Mélange d'arômes Détente : floral se compose des arômes de Lavande fine, Benzoe Siam, 
Feuille de Ho, apaisant et équilibrant. 
 

1. Nom du produit  
Souris aromatique 
 

2. Code du produit 
17047170 
 

3. Description 
Un diffuseur portatif, compact et léger. Pour l'aromathérapie en voyage, ou 
quand il vous manque de l'espace. À brancher, ou à utiliser avec des piles (4 x AA - non inclus).  



 
 

 

Silencieux, son ventilateur intégré est capable d'évaporer efficacement les huiles. Aucun risque de 
brûlure ou de renversement. Comprend 5 recharges et un adaptateur. 
 

1. Nom du produit  
Tampons pour souris aromatique - set 10 

 
2. Code du produit 
17048170 
 

3. Description 

Tampons pour souris aromatique - lot de 10. Un diffuseur portatif, 
compact et léger pour l'aromathérapie en voyage, ou quand il manque de l'espace. À brancher, ou à 
utiliser avec des piles. Muni d'un ventilateur silencieux et efficace. 
 

1. Nom du produit  
Peluches parfumées chauffables - éléphant 

 
2. Code du produit 
21503170 
 

3. Description 
Super doux et super sensoriels ! Peuvent être chauffées au micro-onde. Elles sont alourdies de sorte 
qu'elles sont faciles à tenir dans le creux de votre coude. Avec l’agréable parfum de lavande. 
Eléphant. 
 

1. Nom du produit  
Pâte à modeler aromatique 

 
2. Code du produit 
21733170 
 

3. Description 
Tactil et aromatique pour calmer ou stimuler. Chaque couleur correspond à une arôme et fonction. 
 
 

Snoezelen Set du Sens – Toucher 21802115 : 
Un set complet du sens ;toucher; pour stimuler le sens du toucher. Le 
contenu peut varier 

 
1. Nom du produit  
Balle hérisson souple 8 cm orange 
 

2. Code du produit 
15394190 



 
 

 

 

3. Description 
Balle hérisson qui masse légèrement. Utiliser ces balles pour détendre les muscles de la main ou 
comme outil des exercices d'attrapage. S'utilise également en milieu aquatique. Par pièce. 

 
1. Nom du produit 
Balle fluffy lumineuse 
 

2. Code du produit 
18815190 
 

3. Description 
Cette balle elle est extensible, douce, colorée et s’illumine ! Il suffit de l’appuyer ou de la faire 
tomber pour activer le clignotement. Couleur selon disponibilité. 
 
 

1. Nom du produit 
Boule masseur LED 
 

2. Code du produit 
17604840 
 

3. Couleur 
Rouge et bleu 
 

4. Description 
Appuyez sur le bouton au milieu et les pieds s'illuminent et se mettent 
à vibrer. Appliquez-le sur le dos, la nuque, les épaules, les bras et les 
jambes. Nécessite 3 piles AAA (non fournies). Les couleurs peuvent 
varier. Par pièce. 
Dimension : 10 cm 
 

1. Nom du produit 
Sable magique - 1 kg  
  

2. Code du produit 
21869 
 

3. Description 

Une pâte à modeler souple qui se coupe facilement et laisse des 
empreintes incroyables. Ce sable magique et cinétique est conçue de 
98% sable pur. Ne sèche jamais. Utilisation de longue durée.  
Boîte 1 kg. 
 

 



 
 

 

1. Nom du produit  
Balle antistress Manimo - lune 

 
2. Code du produit 
29259872 
 

3. Description 
Ces balles tactiles anti-stress stimulent les sens et la motricité fine. 
L'effet lesté offre un sentiment apaisant. Couleurs varient selon la 
disponibilités. Poids : 110 gr. Dimensions : 8,9 x 8,9 x 4 cm 

 
1.Nom du produit 
Tuyau masseur 
 
1. Nom du produit 
Rouleau masseur 
 

2. Code du produit 
14010840 
  
3. Couleur 
Orange 
 

4. Description 
Le rouleau de massage est un dispositif souple qui rend un massage bien plus agréable à travers les 
vibrations. Le rouleau est fait d’un matériau léger et portable. Réglable à deux vitesses. 
  

5. Stimulation sensorielle 
Sentir / Toucher 

 
6. Installation 
- Pour insérer des piles, faites tourner la poignée du crochet dans le sens anti-horaire.  
- Insérez une pile "C" en respectant la polarité indiquée dans le compartiment à piles et faites-la 
tourner dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'elle s'enclenche. 
- Actionner le rouleau qui est en position bas et vous pouvez avoir des vibrations à vitesses plus 
élevées, tournez le bout vers position «Haut». 
- Pour l’éteindre vous le tournez en position "Off". 
 
 
 
 
 



 
 

 

 

7. Piles 
- les piles doivent toujours être remplacées par un adulte. 
- utilisez toujours des piles alcalines pour obtenir les meilleurs résultats. Assurez-vous de vérifier la 
date de péremption, car de nouvelles piles garantissent une utilisation et une utilisation 
ininterrompues du produit.  
- Retirez les piles si le produit ne sera pas utilisé pendant une longue période.  
- Si le produit ne fonctionne pas comme prévu, vérifiez que les piles fonctionnent et sont insérées 
correctement, ou essayez de les remplacer par des piles neuves. 
- Ne mélangez pas des piles neuves et usagées.  
- Ne mélangez pas des piles alcalines standard, des piles standard (carbone-zinc) ou des piles 
rechargeables (nickel-cadmium).  
- N'utilisez pas de piles rechargeables.  
- Veillez à insérer les piles en respectant la polarité et suivez toujours les instructions du fabricant. - 
Retirez les piles et rangez-les dans un endroit frais et sec lorsque vous ne les utilisez pas.  

 

8. Sûreté 
- Ne pas utiliser à l'extérieur.  
- Ce rouleau masseur est destiné à un usage domestique uniquement.  
- Ne jamais laisser utiliser le rouleau masseur sans surveillance.  
- Éteignez toujours le Massagerol lorsqu'il n'est pas utilisé. 
- Ne pas plonger dans l'eau.  
- Gardez le rouleau masseur à l’écart d’une surface chaude ou chauffée. 
- N'utilisez pas le rouleau masseur de manière continue à un endroit du corps. Il est prévu qu'il soit 
constamment déplacé sur le corps. 
- Ne pas utiliser le rouleau masseur de manière continue pendant plus de 20 minutes. 
- Ne pas utiliser sur une peau sensible ou dans un endroit où la circulation sanguine est mauvaise. 
- Ne pas placer ou entreposer le rouleau masseur dans un endroit où il pourrait tomber dans le bain 
ou le lavabo. 
- Ne pas utiliser le rouleau masseur sous la douche ou dans la baignoire. 

 
 
 

1. Nom du produit 
Grand tortilleur 
 

2. Code du produit 
17121431 
 

3. Description 
Essayez de rattraper ce tortilleur drôle! Serrez-le et observez 
comment l'eau bouge!  
Dimensions : 12 cm 
 



 
 

 

1. Nom du produit  
Mousse étincelante - Set de 4 
 

2. Code du produit 
20954830 
 

3. Couleur 
Comme à l’image 
 

4. Description 
Un  jeu amusant par manipulation et pression! La structure favorise la perception sensorielle et le 
développement de la motricité fine. Les couleurs vives peuvent être mélangées pour créer des tons 
multicolores. Non toxique. A partir de 3 ans 
Dia: 3H x 6.5cm 
 

1. Nom du produit 
Anneau hérisson 18 cm de diamètre 
 

2. Code du produit 
14434500 
 

3. Couleur 
Couleurs selon le stock  
 

4. Description 
Ce grand anneau à picots facile de préhension, peut être utilisé pour lancer, attraper ou pour une 
activité tactile. Des couleurs varient selon la disponibilité. Dimensions : 18 cm de diamètre. 
 

1. Nom du produit 
Rouleaux de massage pour les pieds – set de 2 
 

2. Code du produit 
14466840 
 

3. Couleur 
Gris 
 

4. Description 
Deux rouleaux plastiques à picots doux stimulant la circulation 
qui vous font bénéficier d'une sensation de bien-être et de 
détente. 

 
 
 



 
 

 

1. Nom du produit 
Balle Squishy 
 

2. Code du produit 
28383200 
 

3. Description 
Serrez-la et vous la sentez glisser entre les doigts. Ensuite elle 
reprend sa forme d'origine. Tactile et amusant ! Il est conçu pour 
calmer les nerfs pour des enfants ainsi que des adultes. Utiliser 
uniquement sous surveillance. Poids : 75 grammes. 
 
1. Nom du produit 
Gants tactiles 

 
2. Code du produit 
72028481 
 

3. Description 
Quand les mains sont mises dans la bouche sans arrêt, ces gants tactiles peuvent être la solution. Les 
tentacules pelucheux sont très douces. Utilisez ces gants pour rendre des parties hypersensibles 
insensibles ou pour caresser les bras, le dos, le visage et la nuque pour une expérience sensorielle. Ils 
sont très amusants comme outil calmant. 
 
 
Snoezelen Set du Sens – Voir 21804115 :  
Un set complet du sens ;voir; pour stimuler la vue. Le 
contenu peut varier. 
 

1. Nom du produit 
Plaques Miroir acrylique coloré - set de 6 
 

2. Code du produit 
20510431 
 

3. Couleur 
Comme à l’image 
 

4. Description 
Double attrait visuel - réfléchissants et colorés. Invite à la fascination et 
à la découverte. Kit de 6. Dimensions : 15 x 15 x 0,15 cm. 
 
 
 



 
 

 

1. Nom du produit 
Œuf lumineux - set de 4 – petit  
 

2. Code du produit  
29954111 
 

3. Couleur 
Change de la couleur 
 

4. Description 
Cet œuf change lentement de couleur. En appuyant sur un bouton, vous pouvez le bloquer à votre 
couleur préférée. Comprend une télécommande & piles. 
 
1. Nom du produit 
Baguette magique lumineuse 
 

2. Code du produit  

15676477 
 

3. Couleur 
Comme à l’image 
 

4. Description 
Flexible et facile à tenir, c'est un complément utile dans une pièce sensorielle. Sept fils de couleur sur 
un manche en bois pour un effet très fluorescent lorsque ils sont agités sous les UV. 
Dimensions : manche 11 cm, fils 30 cm. 
 

1. Nom du produit 
Gants brillants 
 

2. Code du produit  
20423447 
 

3. Couleur  
Comme à l’image 
 

4. Description 
Excellent pour utiliser la langue des signes dans l’obscurité. 
Facile à utiliser à l’extérieur pendant la nuit, ou pour attirer l’attention 
dans une pièce sombre. Une fois chargée par le soleil ou par la lumière vive, 
ces gants donneront environ 2 heures de luminosité à chaque fois. 
Taille unique. 
 

 



 
 

 

1. Nom du produit  
Bâtons à spirales scintillantes - set 4 
 

2. Code du produit  

17960431 
 

3. Couleur 
Les couleurs varient 
 

4. Description 
Retourne le et admire une magnifique chute de paillettes! Lot de 4. Dimensions : 29 x 1,5 cm. 

 
1. Nom du produit  
Balles scintillantes Arc en Ciel - lot de 7 
 

2. Code du produit  
92098200 
 

3. Description 
Des paillettes scintillantes qui tourbillonnent à l'intérieur des balles en les jetant ou roulant. Lot de 7 
couleurs. 
 
 

1. Nom du produit 
Lampe Torche LED UV 
 

2. Code du produit  

18788477 
 

3. Couleur 
Comme à l’image 
 

4. Description 
Cette lampe torche UV Led est facile à transporter. Permet de travailler avec la lumière UV de 
proximité. Apporte une stimulance supplémentaire pour des personnes malvoyantes. Fonctionne sur 
3 piles AA (non-incluses). Dimensions : 14,5 cm. 
 

1.Nom du produit  
Balle hérisson sur bâton 
 

2. Code du produit  
23748477 
 

3. Description 



 
 

 

Une balle hérisson sur un bâton. Ce bâton s'illumine dès qu'il touche le sol. Par pièce. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pour plus d’informations, vous pouvez visiter notre site www.nenko.fr / www.nenko.besen 

http://www.nenko.fr/

